ACW ALBANIA




IN THIS ISSUE

A PREVIEW

PAGE
— Preview of the new Five-Year
Flan 1

Sh.Musaraj — The warlime press 4

Eh.Vani — Greetings io wou, Mir-
dita! i

— How did you spend vour haoli-
davs? 1N

H.5tolia — Living on & pension does
nol mean the end of one’s social
activitics 14

— Rails penetrate mountains 16

A RKondo — On “Rue Castiglione” in
Faris 20

—{ i Posl-bag a]

M.Domi — The culivral movemeni
of Voskopoja during the XVIII

century 23
N.Frashérli — Scanderbeg’s first  er-
counter with the Turks 24

— Development of horticulture 25

F.Kraja — Three decades later 28

— Youth detachment in the army
of our people’s nlelligentsia 3

H.Kamberi — Wartime mornings 4
B ¥

Dh.Budina — Antigonea of the [l-
Ivrians — The site of the ancient
metropalis of the Dring River-
WValley 14

N.Baholli — Folk dance idrawing) 16

FRONT COVER — The pensioners—
frequent guests of the children

— The sea—the most favourable place
to spend summer holidays

— This copper iz extracted and
smelied in the mountainous ree oy
of Rubik.

— View [rom the work al the Elba
san-Prenjas Raiway site.

BACK COVER: At leisure fime.

VEW ALBANIA

Political, social, ilJustrated magazine.
published hi-monthly in Albanian, Chi-
nese, Russian, French, English, Arabie

and [talian

EDITORIAL BOARD:

Editor-in-chief: Ymer Minxhozi

Members Andon Kugali, lsmail Ka-
dare, Jusul Alibali, Halim Stolla, So-

lokli Afezalli
Art-Editor: Lumiuri Dhrami

Photo-reporter: Eimon Xhillari

ADDRESS OF THE EDITORIAL BOARD:

"SHQIPERIA E RE" RR. “"LABINOTI"
Wr. 7, TIRANA-ALBANIA

SUBSCRIPTION RATES:

For one vear-2.80 U.S dollars or 2.16

rubles

ADDREEE YOUR SUBSCRIPTIONS TO:
"DEJTORIA E PERHAPJES DHE E
PROPAGANDIMIT TE LIBRIT"

Bulevardi “KONFERENCA E PEZES"
TIRANA -

ALBANIA




The 12th Plenum of the Central Committee of the Party of Labour
of Albania examined and approved the draft-directives of the 5th
Five-Year Plan for economic and cultural development of the Peo-
ple’'s Republic of Albania.

In the draft-directives it is emphasized that the economic and
social progress made so far, the major achievements, the ideclogical
and cultural front and the revolutionization of the whole life of the
country, have created the objective and subjective conditions to en-
visage even grealer tasks during the 5th Five-Year Plan on the road
o the complete construction of socialist society. These tasks subjec-
ted to a broad discussion and they were drawn up directly by the
labouring masses who expressed opinions, advanced valuable sugges-

tiong and undertook a number of revolutionary initiatives and move-

ments.
The Central Committee, guided by the general line of the Party

for the complete construction of socialist society and summing up
the experience of the working masses, lays down this basic task for

the development of people's economy during the 5th Five-Year Flan,
The 12th Plenum of the Central vommuttee of the Party

of Albania examined and approved the draft-directives of the 5th
Five-Year Plan for economic and cultural development of the Peo-
ple’s Republic of Albania.

In the draft-directives it is emphasized that the economic and
social progress made so far, the major achievements, the ideological
and cultural front and the revolutionization of the whole life of the
country, have erealed the objective and subjective conditions to en-
visage even greater tasks during the 5ith Five-Year Plan on the road
to the complete construction of socialist society. These tasks subjec-
ted to a broad discussion and they were drawn up directly by the
labouring masses who expressed opinions, advanced valuable SUEEes-
tions and undertook a number of revolutionary initiatives and move-

ments.
The Central Committee, guided by the general line of the Party

for the complete construction of socialist society and summing up
the experience of the working masses, lays down this basic task for
the development of people’s economy during the 5th Five-Year Plan.
1971-T5.

To ensure the general strengthening of the people’s economy on

improving the socialist relations of production and by deepening the
socialist revolution in the field of ideology and culture,

On this basis, to raise and improve the well-being of the people,
to strengthen the dictatorship of the proletariat and the defence
capacity of our socialist fatherland. All our progress on the socialist
road should lead to the further narrowing of the essential differences
between town and countryside, industry and agriculture, the working
class and the peasantry, mental and physical work.

During the 5th Five-Year Flan the process of the socialist in-
dustrialization of the country will be carried further ahead, consider-
ing industry as the leading branch of the development of the people’s
economy and giving priority to increasing production of the means
of production.

As compared with 1970, the production of the means of produc-
tion {(Group A) in 1975 will increase from 77 to 81 per cent and the

production of consumer's goods (Group B) from 40 to 44 per cent

In the draft-directives it is stressed that:

Pricority will be given to the development of the extraction and
processing industry of oil and minerals. Thus, in 1975 the extraction
of crude oil will be about 68 per cent higher than in 1970; the ex-
traction of natural gas will be about 2.8 times as high. We shall go
over to the deep processing of oil. About 84% more crude oil will
be refined in 1975 than in 1870. The extraction of coal in 1975 will
be 103% higher than in 1970 and that of chromium ore about 93%
higher, of copper about 77% higher, ferro-nickel about 62% higher,
and so on.

During this Five-Year Plan the extraclion of phosphoric minerals
and the enrichment of asbestos will begin. This will strengthen the
raw materials base for increasing the production of phosphate fer-
tilizers and asbestos cement products.

The foundation will be laid for black metallurgy producing pig
iron and steel for the first time in the country. Non-ferrous metal-
lurgy will be expanded. The production of blister copper will in-
crease by about 63% and the production of refined copper about 1.8
times. The development of the metallurgical industry will aim at
creating the conditions for the development in the future of the
Thus, 1n 1975
of crude oil will be about 68 per cent higher than in 1970; the ex-

processing industry of oti-y exiraction

traction of natural gas will be about 2.8 times as high. We shall go
over to the deep processing of oil. About 84% more crude oil will
be refined in 1975 than in 1970. The extraction of coal in 1975 will
be 103% higher than in 1970 and that of chromium ore about 93 %
higher, of copper about T7% higher, ferro-nickel about §2% higher,
and so on.

During this Five-Year Plan the extraction of phosphoric minerals
and the enrichment of asbestos will begin. This will strengthen the
raw materials base for increasing the production of phosphate fer-
Lilizers and asbestos cement products.

The foundation will be laid for black metallurgy producing pig
iron and steel for the first time in the country. Non-ferrous metal-
lurgy will be expanded. The production of blister copper will in-
crease by about 63% and the production of refined copper about 1.8
times. The development of the metallurgical industry will aim at
be from 30 to 34 per cent above that of 1970.

The production of the light and food-processing industries in
1975 will be from 40 to 43 per cent higher than in 1970,

In the draft -directives a place of importance is given to agricul-
ture. It is stressed that agriculture has been and remains an im-
portant branch of our people’'s economy. Agricultural production
will increase with pricrity on increased food grain and industrial
crops on the rapid development of animal husbandry, first and
foremost of cows, and on increased planting of fruit trees,

The production of field crops during the 5th Five-Year Plan will
be from 60 to 65 per cent above that of the 4th Five-Year Plan and
the production of food grain about 50 per cent, for the five vears
taken together.

Increased productivity will account for B0% of the increase of

overall agricultural production over the five yvear period.
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The development of animal husbandry will Keep pace with the
development of agriculture especially with regard to the increase al
milk, meat and eggs. Livestock products will increase from 38 to 41

per cent over the preceding five-vear period. In comparison with

1870, the production of milk will inerease by from 6B to 72 per cent,

mical by from 42 to 46 per cent, and eggs by from 100 to LS per cent.
Big new orchards will be planted especially in the hilly and

mounilain regions, as well as throughout the country. Fruit produc-

tion will increase 51 to 55 per cent above that of the 4ih Five-Year

Plan.

In 1975, the number of tractors {converted to 15 HP units) will
increase by about 40 per cent above that of 1970, while improving
their structure and expanding the park of other agricultural machin-
BTY.

During the 5th Five-Year Plan capital investments and construc-
tion will be directed to the harmonious development of both the
branches of material production and the social and cultural sectors,
of both industry and agriculture, of both town and countryside,
creating better conditions for the systematic raising of the material

and cultural level of the people,

The volume of investments (o be made by the state will be from
T0 to 75 per cent higher than during the 4th Five-Year Plan, while the
volume of construction will increase by from 42 1o 45 per cent. The
alh Five-Year Plan will be charvacierized by invesimenis and con-
struction projects of large proportions by the construction of major
works of complicated technigue like the metallurgical combine. the
big Fierza Hydro-Electric Station, the Deep Refining Plant for il
the plant to produce urea, the factory to turn out prefabricated
elemenis for houses, the polygraphic works, and many other projects
i all the branches of our people's economy.

During the 5th Five-Year Plan, all the kinds of transport will be
developed and intensiffied.

In 1875, motor transport will cover a volume of work about 35
per cent greater than in 1870

The railway network will increase by about 42 per cent as com-
pared with 1870, In 1973, the volume of goods transport by rail will
be about three times that of 1970

Lverseas lransport will play a bigger role in mesting the needs
of our exports and imports and its volume of work will increase hy

26 per cent. Im 1975 coastal shipping will carry out twice the 1970

Total livesloek produclion
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In the draft-directives it is pointed out that:

The continuous and all-round improvement of the material wel-
fare and cultural level of the people will be, as always, the main
ohjective of our socialist production,

Mational ineome in 1975 will be from 55 to 60 per cent higher
than in 1870,

During the 5th Five-Year Plan, the real income per capita of the
entire population will further increase, The system of social insurance
will be improved and supplemented. The turnover of retail trade
in 1975 will increase by from 35 to 38 per cent as compared with 1870.

During this five-year period there will be about 40,000 apartments
built by the State and voluntary work, The peasants will build about
40,000 houges during the same period.

The development of our people’s education will have as its prim-
ary objective to raise our socialist schools to a higher political,
ideological, organizational, scientific, and pedagoegical level, In 1875,
the number of pupils and students in all the categories of schools
will reach the TED,000 mark or thereabouts

There will be a considerable expansion of pre-school education,

egpecially in the countryside, so that by 1975 about 50% of all the
children of the appropriate age will be attending kindergartens,

Secondary education will be further extended, especlally in the
counstryside, so that, by 1875, our full-time and pari-time secondary
schools will have enrolled more than 60 per cent of the students who
have been through the B-grade schools, During the 5th Five-Year
Plan, the number of graduates from higher schools will be about
a0 00 and those from the secondary and voeational schools about
42000,

The main task of the health service will be the all-round in-
tensification of the prophylactie character of medicine, and increased
attention to hygiene, particularly in the countryside. Every agricul-
tural cooperative will have its own public health center. In 18735,
the number of highly trained cadres will increase by 58 per cent.

Culture, literature and the arts, will be further developed and
their revolutionary content will be deepened by relying firmly on

the method of socialist realism,

Production of food grain
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Reminiscences
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Shefget Musaraj

The clandestine press of the Communist Parly of Al-
bania during the years of the National Liberation War be-
came g powerful weapon by which to expose the activities
of the occupationists and traitors to the couniry, to inform
the people of the successes scored by the anti-fasecist forces
and to educate and mobilize (the masses for aclion in ihe
MNational Liberation War,

It was during the most critical momenis of the Na-
tional Liberation War that the first issue of the Pariy press
organ, “Zéri i Popullit”, appeared in August 1944, Other
ergans were also published during these days by the or-
ganizatlions of the froni, youth and army units.

We are publishing here the reminiscences of writer
Ehefget Musaraj, a veteran of the National Liberation War,
and long fime contributor (o (he clandestinge revolutlonnary
press of those days.

It was a cold winter's day between 15th and 20th January, 1944.
The rage of the German Command had reached its climax for, despite
the terror it had resorted to, it had not sueceeded in locating the where-
abouts of the “Communist” Printing Establishment.

Two of its most skilful agents—Kolgiini, the Director-Greneral of
the Police, and Staravecka, the regional commandant of the gendar-
merie were greatly embarrassed and, it was rumored, had passed many
a sleepless night, for how could they face their boss under such eircum-
slances? What hurt them most was that “damned” bulletin “Féri i
Popullit™ which used to spring up as if from the depth of the earth
and eirgulate freely almost everyday throughout the country.

And we, too, on this side of the barricade were just as wide
awake., We were Party members and sympathizers, the vouth, voung
pioneers, whole families who had turned their homes into bases [or
Party work and clandestine meetings and shelters for partisans. [ ecan
remember only a few of the persons connected with the evenls of one
particular day: Taqi, Comrade H., Aneia, a nurse, and the ownrer of
the house where we held our meetings, A elever man this — stout, well
dressed, giving no impression of 8 man engaged in “dangerous” ac-
tivities.

Differenttly from other days, Tagi did not come at the appolnted
time that day. Something must have happened. The nurse, who had
hurried off out o find out, came back very quiet, They had arrested
a little girl crossing the boulevard with a bundle of leaflets, under her
vesl, This news worried me a great deal. The leaflet must have been
the “Zéri | Popullit™ which was to be distrlbuted that day, and the
little girl could have been no other than that young pioneer, Anecta,
who the nurse did nol know was connected with our work.

After a little while the owner of the house came home frowning
and greatly disturbed. He had seen with his own eyes Staravecka,
the commandant of the gendarmerie, surrounded by a group of clvilians
and officers, his hangers-on, bragging to them about the sucecess he had
attalned thal morning. According to what he sald, the forces of the
gendarmerie had finally put their hand on the main base for the
Party leaflets.

We had still not decided what we should do when comrade H.
appeared from the back garden and brought us delailed information,
The guisling authorities had in fact discovered the base where “Zéri

i Popullit" was cyclostyled and that was a great loss, at least [or the
time being until arrangements could be made for ancother duplicator
al some other base. Tagi was safe and sound and bhe had gone to
logk after some business he had been charged with hy the district
committee just one day belore, while Aneta had no connections what-
soever with the eguipment, Moreover though she had been beaten
all along the road, till the blood ran from her head and mouth, she
had refused to tell them where she had got the leaflets from.

The capture of the duplicator was no small loss for us. A part
from that the number of the bulletin which was 1o be duplicated in-
cluded an explanation which the people were impatiently awaiting
regarding some vicious slanders published that day in the quisling
paper “Bashkimi i Kombit™,

“Can we write something tonight?" asked Comrade H, “Something
long even if it takes 15 pages to do it",

[ looked at him in indignation,

“Don’t look at me that way" he added, "Let's pet down 1o work
Cur Party has always urged wus to take such initiatives. I will under-
take to bring it tomorrow printed not on a duplicator, but on a printing
press”,

The truth is that we badly needed such an article, for the quisling
press kept hammering at us with its slanders and trumped up charges
The people of course, took them with a grain of salt, but they were
E:‘:F'El'-"ljr'-l’-'. the Pﬂ!"‘}" to his back at them, However, we were hard
presged those davs to get out such publication,

“Are vou in dead carnest?" 1 oasked Comrade H,

“Absolutely! he said, *I have just come from a meeting with {two
organized workers of the “Atdheu™ Printing Establishment. They have
undertaken to print & whole typographic sheet and even in a pamphlet
form, with our writings™.

We set to work together that afterncon and our inspiration was
at its best. We kept at it the whole night at first with electric light,
later with a kerosene lamp. The owner of the house had a greatly
good idea of what we were working at and he too kept awake the
whole night worried lest there might be some unexpected raid,

Towards dawn the manuscript, some twenty pages of it, was all
ready. Comrade H. stuck it under his shirt and disappeared.

Next day he returned all excitement, accompanied by the nurse
with a package under his arm. He tore open the package and dropped
five small pamphlets on the table bearing the title: “YESTERDAY
AND TODAY™ in bold-face type with the annotation: Published by
Zéri | Popullit”, Organ of the Communist Party of Albania — January
18447,

He turned to me and said:

“Steps have been taken to distribute it in the fourteen districts.
A copy will be stuck even under Staravecka's door, just to annov
him™, And this was done in fact. The information we recelved a
couple of days later showed that Captain Staravecka had been severely
censored by the German command and he was very down in the
mouth,

But we didn’t get off scot-free. They had arrested the nurse on
whom they had found a copy of the pamphlet “YESTERDAY AND
TODAYY, When they insisted on her telling them who had given i
to her. Zhe became highly indignant pretending she had found it
under her doorway. . . . A week later the nurse was freed.




On the 30th Amniversary of the Founding of the Party

Greelings to You,
Mirdita!

Shaban Vani

In Albanian, Mirdité, means good day. It is the name of one
of the northern districts of Albania. If we look back to the past of
this region, this title sounds bitterly ironical. In reality Mirdita
enjoyed not a single good day all its past. WNature had endowed it
with very little flat land and a lot of mountain. The struggle for
bread was the most desperate struggle for the people of Mirdita.

Cur well-known poet Kol Jakova describes pre-war Mirdita in
the following lines:

O, Mirdita of mountain and rock
Four household and little livestock
Three hand spans of hilly field
Only three months grain will yield.

It is no exaggeration to say that Mirdita was the symbol of back-
wardness in the Albania of the past. Before liberation it had only
a copper mine at Rubik in which there was not a single Albanian
engineer or technician employed. It was exploited by an Italian
company, Up to about the middle of this century, over 80 per cent
of the people of Mirdita were illiterate, Throughout the Mirdita
Distriet there were only five cadres of secondary school training, four
primary schools with 175 pupils (none of them girls), a single first
aid centre run by a nurse, 11 shops and no cultural institutions
whatsoever. Mirdita was the cradle of religious fanaticism and the
vendetta,

Within this gloomy [ramework one can imagine the plight of the
people: illiterate, hungry, and in rags.

But there came a dawn different from the others. In a hamlet
of this district, at Vig, five young men wrote an epic, fighting the
invaders, The blood they shed became a war cry for the mountaine-
ers of Mirdita. Their last words were:

“Goodbye, Mirdita, goodbye,

Mav our blood become vour light!™

And Mirdita awoke as never before. Shouldering the rifle it
wrote the most brilliant pages in its history, Like the whole country,
it rose in struggle for liberation from the foreign yoke, and at the
same time, from the oppression of the exploiting classes.

Today, on the 30th anniversary of the founding of our Party of
Labour, we turn our heads and look back over the road the people of
Mirdita have followed during the twenty-seven years of the people’s
state power.

Hammer in hand Mirdita awoke the mountains. Their rocks are
not the same as of those of other mountains. In them one often sees
the glow of the sun's rays, a reddish yellow glow. It is said that the
sun takes a hand in helping the people to discover the wealth latent
in these mountaing, copper. A new word — geologist — entered the
lives of the people of Mirdita, They could be seen everywhere, The
Mirditor people themselves became geologists, They were the first
swallows of the industrial spring of Mirdita. New ore fields were
discovered and new mines opened. And next to them new towns
gprang up; towns with electricity, schools and factories. In addition
to Rubik we now see on the map of Mirdita such names as Kurbnesh,
Kacinar, Spa¢, Reps and the administrative center of Rreshen. These

are among the newest towns of our Republic. They started life

- Yiew of the Copper Refining and Processing
Palni in Rubik.

— Miners of Kurbnesh coming out of the pit.



simply, without pomp, without minarets or steeples but with houses

of culture and factory chimneys.
Thirsting for knowledge, the people of Mirdita have taken to
books and are attending part-time schools or higher institutes of

learning, These books taught them how to runm complicated machin-

es, up-to-date factories and workshops. Today in Mirdita there are

The younger genera-
tion of Mirdila in-
hanitants.

The |;E"|.'|l|r|.|:i~,lt_; of Ka-
cimari al rest.

The Alpine fown = Kurbnesh

The elecirolysis depariment In
the Copper Refining and
Processing Plant of Rubik,
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B4 schools of the lower, medium and upper cyecle, 3 secondary schools
attended by about 7,000 young Mirditorites as well as 1,300 workers
attending spare classes. Hundoeds of boys and girls from this district
attend school outside Mirdita.

Such terms as: miner, metallureist, tractor dreiver, electrician,
have entered the voeabulary of the people of Mirdita, because every
household has ils members in industry. At the Copper Enviching Plants
ut Kurbnesh and Repes, at the Metallurgical Plant and the Copper
Refining and Processing Plant at Rubik, we came across many work-
ers, technicians, and engineers, who, vears before, had come down
from the villages as simple peasants. Many of them are women and
girls. Many things hawve changed in the life of these people. They
make up the picture of present-day Mirdita. They are the vanguard
of their district In the overall production of Mirdita, industry
accounts for 83,3 percent. Mirdita supplies the country with 45 per
cent of ils copper ore or over 40 per cent of its blister copper. Al pre-

sent Rublik turns out in less than 5 days as much blister copper as

it turned out during the whole vear in 1842

The |':=_'_;':iri_ growth of industry means that Mirdita occupies [irst
place in the Republic as far ag the Increase of the number ol the
worklne class in comparisen with its population is concerned. While
the number of the population hag Increased more than twofold that
aof 1038 the number of workers and employees has increased 10-Iald,
Total industrial production has increased 172 times above that of 1638,

In addition Lo electric light, industry has brought well-being to
Mirdita, There where only the horse once passed we now sed the
sutobus, where only the pine torch used to light the houses we now
have radio and TV sets, The turnover of goods per capita has im
mensely increased, One sees Kinderpgartens, nurseries, cultural cen
tres and clubs everywhere, Now Mirdita is worthy of the beautiful
name it bears

This is the portrait of Mirdita on the 30th anniversary of the
founding of the Party of Labour of Albama, of socialist Mirdila, of

Plirdita of the year LBV1.



A new initiative of a group of workers and
specialists of (he Superphosphate Refinery.
They are building a new oleum line.

In the photo: View from the work on

the new line. |
i On July 26, the exhibition “Days of the Cuoban Revolulion™ was
| opened in Tirana.

A group of Chineze athleles wisited ouwr I Employees of the “Bajram Curri” Geolog- Laboratory work is an important eom-
country recently. Among them was the ical Enterprise, Where can they not be ponent in the studying and solving of
world champion high jumper Ni Chih- found: You see them climbing the jagged the problems put ;,',q,-,n. the final wvear
chin peaks and descending precipices of the students of our uwniversity. In Lhe
Alps, and you see the inscription on their photo: You see a group of studenis who
tracks: “There is mineral here”, every- are preparing for their diplomas,

where they have passed,
~ In the photo: The geologists examin-
ing the samples exiracied from the earth,

1
|
—u.-.L_n-__ e r—————— . -

———————

Tens of {hono-
sands of children
spend the sum-
mer months n
the holiday
camps. Suitable
| conditions have
| heen provided for
| them [or physical
| culiure, entertain-
| ment and recrea-
tinmn.

The holiday centre for workers in Theth is built among rugged
mounlaing and pine foresis,

Hundreds of workers spend their summer holidays in this
beautiful and cenire with a healithy climate,



FROM ONE DAY
T0 ANOTHER

Excursions to work and production cen-
ires, to hisioric and scenic places, lalks and
meetings with distinguished people of
science, artistic programs, creaie the best
possible condilions for oor workers o
pass their free dime. In the photo: A growp
of transport employvees on a picnie,

S

In the lasi days of Sepiember thonsands
of children of Tirang Kindergartens held
an inleresting demonstration in the
*Pemal Stafa” Stadivm. In the photo: A
race of the children.

ihe Electromechanical Plandt in Tirana is
new bult many kinds of eguipment are
priviluced in ils depariments,

In the photo: A moment from the waork
in the eleciric mofor departmend,

In the plains, the harvesl, slarts
earlier than in the mounlainous
areas, Tens of combines come down
from these areas io help the oome-
rades of plains, But, the aid is re-
ciprocal: As seon as they finish in
iheir disiricis the combine drivers of
the plains go o mounlainoas
districis.

“IIjEt ¢ Flohiélt” in Viera iz one of the most besutiful places of our
Riviera. Thousands af workers (rom all over the coanfry spend ther

holidays here.

The game of chess finds more and more
enthusiasis AMONE ithe PIGNEErS,



How Did You Spend Your Holidays ?

o g H

In the hot summer months, Durriés beach usually looks like this,

5. Xhillari

This s the usual guestion
workers these dayvs with summer just about
aver.

Thiz vear they spent their summer holldayvs
better than ever, The rest homes for workers
and young pionecers were equipped with every
thing necessary fasr an active and cultured vaca
tion. New centres were added to the existing
network of holiday resorts In the most pictures-
nLFLL sites of the countey amaong the northerEn
Alps, by the mountain lakes and on the Adriatic
Cixasl

In comparison with laszt vear, the number
of those who spent their vacations In towrist

resorts this vear was 20% higher 78% of the

among the

.'_;-.ﬁ.j'i'a.f@;_.:.:‘t:
vy Ll e

o, : 3

T . e F.-: e

ey s

¥oung pioneers and puplls of the primary and
B grade schools and from 30 to 40 of the stud
ents of the secondary schools of the whole
country, spent 22 davs each at the holiday
homes assigned to them.

By the end of the 5th Five-Year Plan (1971
Tl compared with 1971, 30-35% more workers
and 25-30% more young pioneers will spend
their vacations at these centers

The state has created very lavorable condi
tions for these holidays. A worker pays 1/4 aof
the effective costs while for children the charge
g only 1/6 of the expenses for maintenance at

the rest homes

On the average workers (EH R Lhose I"Il:ll';_"l,'_-\.

Photo: by

are nol heavy: for 15 days wvaecation a worker
or employee spends only 15 of a month's pay,
while for 22 davs holiday for hig child he spends
only 1/7T of a month's pay

This charge is still lower when the vaca-
tion is not during the summer months.

Of course, the workers receive their normal
pay in l[ull during the period of their vacation.

Mearly all our enterprises and agricultural
I:'I.II:|Z-:"':'i'|||'I.'I'.'\1 LRI BUMMIMmer CAamips where the
overwhelming majority of children enjoy them
selves each day in games and supervised activ
In this case the charges

ities of cultural value.

are so insignificant as to be merely svmbaolic



The famous Chinese high jumper Ni Chih-chin jumped 2.25 m.

Manifestation
of the Fralernal Friendship < #7

The visit of the Chinese athletes in our counfry was a mani-
festatlon of 1the fraternal friendship between the Albanian and
the Chinese peoples.

The athletes of our (wo couniries exchanged their experience
and learni from one another,

The following snapshotz are taken at the Qemal Stafa National
Sladium of Tirana

Before the race

Al the siari.
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Yictor Eftimiu in

Upon the
World, Vietor Eftimiu,

Socialist Republic of

Invitation

Rumania

The distinguished guest was

engaged in culfural,

arisic

Having visited Durrés and
the lield of
|:r

Present

wiorkers in culiure

Arlists, the

informed
organization

of Forelgn Affairs Mesti

L

N Ase

Lin July 3, Victor Eftimiu visited the Pre

5 Assembly of the People's Hepublie of Albania

organized tn hand him the ‘Waim Frashir ™ irder

Fresidium of the People's

he First Class awarded to him by thi

embly of the People's Republic of Albania for his diet nguishesd

rary productions, for the spacial contribution he had renderad

1e consolidation of the friendly relations between the Ruma-

Albanian people, for having kept intact hig sentimets

land of his birth, for the efforts he had exerted

century for the independence of Albanis

rendered to the Albanian settlers in Rumani:

respect for him and for

lollowing with

nevements alttained by our countrs e ing the vears

IalsL construction

Frisent at the eremany organized on

and Friendly Relations

with the
cretarv-Leneral of the L

Kilica VIAETs

of the

Praminent

Albanian

arrived
iIven a hearty
1i#

and

Kruja,

decision

at the meeting were, the member

Comrade
ing the

Enver Hoxha meel-
writer Victor Eftimin.

Our Country

Lommities

for C

ITLEN

and Friendly Relations with the

Ciatsl e

Rumanian origin and Member of the Academy of
off & vislt in our country on June 24

tiienl - . 1 ¥ H ] n
welcome by the personalities and other w wHers aof the capital

Aactivities

wriler Victor Eftimiv had a social get-together with writers, artists and

Writers and

member of this

the capital, Al pecial meeting the board of the League of
T

F i Tr
LA B a

admit Vietor Eftimiu as

of the CC ol the PTLA

ol the an honorary

Behar Shivlla and the

The Presideni of the Presidium of the Peaple's Assembly Comrade
Lleshi, decorales academician Victor Eflimin wiih the af
Frashiei” of the Firsi Class.

Maxhi

Order “MNaim

Photo: by M. Progonati
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“I Am Going Away Very Happy!”

Before leaving Albania, wriler and
academician V. Eftimiu made the fol-
lowing statement for the Magazine “New
Albania”

All the energy, faith, and the power of
labour have heen placed in the service of the
Albanian people and the future of this
Mewrishing state in which all persons of good-
will know that what they do is for their own
benefit, and for the benefit of their successors
now and for all time,

[ express my unbounded admiration for
the man beloved by the whole nation, the
leader of the Albanian people, Enver Hoxha,
He is a powerful personality, who exerts an

extracrdinary charm on all those who come
into contact with him.  With plain words,
which express his broad democratic spirit, he
knows how to put every person in a suitable
place and, in this way, succeeds in crealing
a whole phalanx of fighters for the present
and future of the country, & hero who, at the
critical moments of struggle 1o throw ofl the
foreign yoke, set an example of creative
activity for the people, oppressed umntil that
time,

I have been deeply impressed in my Lrips
through a couniry of rare beauty embellished
by works produced by the hand of man., I
have admired the will of everyone to make
sacrifices for the [atherland, putling aside
personal interests and placing the interests of

“I left my homeland as a voung child.

society above everything else,

I have the highest praise also for the
working youth who, by their own efforts are
making Albania a flourishing country. an
example for all the democratie countries of
the times to follow,

I was deeply impregsed also to see my
birthplace, Boboshtica again, which has given
s0 many partisans martyrs for the glory of the
Albanian people,

I am going away full of jov and con-
fidence in the future of a country I left. poor
and gleomy, but which T found enlightened
and full of confidence and goodwill

July 1971

Victor Eftimiu

It was a palnful thing,

Before he left Albania V. Eftimiu made a visil to his
birthplace, Boboshtica Village in Korga District, He ecame
back to his own village after 66 years. Thousands of co-
operativisits peasants gave him a warm and enthusiastic
welcome,

Children and young people, old men and old women in their festive
dress, singing and with bouguets of [lowers, come to meel and weleome
him. The distinguished writer cannot contain his emotions at 1he
honor accorded him by hiz fellow villagers, DMoist-eved, he lakes up
a child and kisses it, shakes hands with a woman, embraces an old
man, a friend of his childhood davs. Loaded wilh [lowers, he asks
to be taken to the memorial on which are inseribed the names of the
Boboshticans who fell during the war against the fascist invaders
and traltors to the country,

L ] L
to go. Those were hard times then: poverly, ignorance, oppression,
Foreigners trampled our land, ruthless bandits plundered our riches,

And my parents migraled to foreign soil to carn a livelihood, But I
have never forgotten my birthplace, [ come back an old man. I have
not disgraced my native village, T have no reason to be ashamed of
what 1 have done. On the conirary, I have reason to be proud of
what the Albanian people guided by the Party, with their most beloved
son Enver Hoxha at the head, have done. 1 had the good fortune to
have him receive me, talk with me and embrace me. He is a great
leader and will always stay young, because he loves the people and
the people love and follow him, for he leads new Albania. Love him
as he loves you! Trust him as he frusts you! I see the big changes 1hat
have been made here ag everywhere else in Albania, You fought and
shed your blood for freedom. The fascists burned your village and
laid it waste. You built new and more beautiful homes, you work
together free on your common s0il uniled as never before. Enjoy
your new life! You need no longer look for jobs abroad but create
your happiness here, withoul tearing your hearts apart without driving
the smiles from the faces of your children, 1 have beepn deeply im-
pressed with how the youth are working to build the railway. to see
the women emancipated and raised (o equality with their menfolk, io

A woman bands him bread and salt. He turns towards his fellow

villagers with these words:

R

The Life and Work

Victor Eftimniu was born at Boboshtica in
Korca in January 1889, He spent his childhood
days on the meadows of his home village
among red berries as he, himself, writes in
his book on “Portraits and Reminiscences”,
At Boboshiica he frequented the elementary
village school which was then conducted in
Greek. Hizs father, compelled by economic
difficulties, emigrated to Rumania taking all
the family with him when Victor was nine
vears of age.

In Rumania he attended the primary
school and very soon mastered the Rumanian
language., While yel of tender apge he was
compelled to confront the wvicissitude of life
by getting a job as an assistant night corrector
of various newspapers. He was later promoted
to the post of assistant reporter.

He published his first poem in 1805 in
the magazine “Hope”. A little while later he
published poems in the magazine “Literary
and Artistic Life" of the famous Bumanian
poet George RKoshbuk. In 1907, he edited,
corrected and distributed his own newspaper
“The Present”. During the peasant uprisings
<l those vears he composed paradise against
the landlords, Thus, while yet of tender age,
Victor Effimiu's sharp pen was placed into
the serviee of the people, of the rank and Tile,
of the ideals of progressive mankind,

He betook himself to France for the
purpose of pursuing his higher studies where
he wrote one of his masterpieces, the dramatic
poem “Onee upon a time” (getting his inspi-
talion from folklore). From 1911 to this
day, this piece has been put on the stage of
Rumanian theater more than one thousand
times.

He published poems on migration in
which are felt in strong notes of despalr his
longing for his native land. for the land of
Albania.

The First World War broke out and the
great actor Alexander Moisi was taken as a
prisoner of war by the French., Viector Eftimiu
intervened at French Embassy in Bucharest
and achieved his objective by freeing him.
The newspaper “Famuri i Shqipérisé” (“The
Flag of Albania™ which was published in
Constanza of Rumamnia, wrote in its 1916
August 1 issue about the release of Alexander
Maoisi through the circulars Vietor Eftimiu had
distributed to the press organs,

In 191% when the Albanian settlers in
Rumania addressed an appeal to Wilson who
presided at the Peace Conference in Verzaille
protesting against the claims of the Greek
chauvinists on Korca and Gjirokastra, Victor
Eftimiu’s name headed the list of 1,40 signa-
fures,

During the vears 1020-1921, for special
merits, Vietor Eftimiu was appointed Director
of the Mational Theater of Bucharest and
Director-General of the Theatrez and Operas
of Rumania, Alexander Moisi complied with
his request and came to BEumania in 1921 and
gave s number of performances in Bucharest,

During all his lifetime, Vietor Eftimiu has
bheen a progressive minded demaocrat.  His
polemics in parliament with the exponents of
the Humanian nazi of the “Iron Guards™
aroused & great commotion.

During Antonescu's fasciat regime, in 1943,
Wictor Eftimiu was confined in a concentra-
tion camp at Tergu-Zhiu,

Following the likeration of Rumania he

se¢ the old folk honoured by the whole people. . . T will remember
you as long as I live.

Thank you Thank wou "

resumed his literary activity on a broad secale
making serious efforts to turn from critical
realism to the method of socialist realism.
Today, although B2 yvears of age, he continues
with inexhaustible creative foree and great
talent and will-power o produce with optim-
ism and youthful inspiration,

Hig literary activity i3 many-angled,
variegated and deep, There 2 no genre in
which he has suceessfully tested his forces in
publicistics and sonnets to dramas, romances,
novels, traveling notes and dramatic critique.

As a plavwright, poet, prose writer and
publicist Victor Eftimiu produced monumen-
tal works which, of course, have their own
characteristics.

Victor Eftimiu is a poet of mixed feelings:
claszic, romantic and actual. His poetic pro-
ductions excel 60,000 lines, Victor Eftimiu
has recently finished T new sonnets.

Vietor Effimiu defended sound principles
attacking the fremd of the modernists with
their hermetic and incomprehensible posms,

He is a slave to neither the modernists
nor the moldy forms. He created a poelry
filled with emotion but within the grasp of
the broad masses,

Among his novels the most outstanding
are “The Two Crosses” {inspired by his remi-
niscences of Boboshiica), “Elfiona™, “A wed-
ding in Vienna™, “The man withoul a name”,
“Dragomirna”, “Lola Mirandi” sand other.
From his books of sketches and short stories
we mention his “Risto Dardha and “Katelina"
{which bear the stamp of Albanian life).

Vietor Eftimiuv wrote alse more than 20
books for children.

Az a publicist he contributed thousands
of articles defending alwavs human dignity.
Hecently he has expressged himsell firmly op-
posed to the decadent trend of absurd dramas.
FPart of Victor Eftimius publicist works has
been compiled in the books on “The Magic
of Words™ (1924) and “Academos™ (10855) in
many of which he recalls the longing and love
for hiz native land,
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MOMNCG the children in the kindergarten vouw
.."x may se¢ an elderly woman wearing a white
amock, You may of course think that Grandma
has come to the kindergarten to accompany her
grand-daughter home. But that Is nol so. This
woman is Naxhije Hoxha, former director of this
kindergarten, now an pension,  She has come
today to see how the preparations are Eoing on
for the children's festival of songs and dances
Maxhije haz been on pension for 13 vears. but
in spite ol that, she continues to live with the
peneralion aof children admitted each vear to the
kindergarten, She interests herself in the health
of the children, their education, the teaching work
of their supervisors. You will often see her fired
with the enthusiasm of youth when things are
going on Well with the children, or depressed
when things go wrong,

We mention this typical example of what
characterizes the older generation of our society,
For whole decades this

difficult tasks on it

our |:1'“:'.:-'-il.l|'.l.'|' BEMETalion
generation  have wery
shoulders, It fought the oppression and exploita-
tion of the pre-war re actlionary regimes, coming
to grips wilh and shedding ils blood in fierce
battles against the foreign fasecist invaders. [t took
part in the struggle for liberation of the father
land, in carrving out great revolutionary trans
formationg, in building the new state power and
promofing education, science and the new art of
socializst Albania. The life of every pensioner
constitutes a beautiful chapter within the frame
work of the life of our new society,

But the time comes when the younger gen-
eration, taking over the whaole burden and Fes-
ponsibility of the further development of social
lile, are called upon to lighten the burden of the
velerans, to create the best possible conditions for
them Lo live and fo enjoy the fruits of what they
themselves have created

In our country there is g Whaole code of laws
doealing with the
We talked with the director of the State Social
Insurance Department of the Ministry of Finance

problem of workers' pensions.

Comrade Firdes Sinoimeri

Under our laws workers’ pension, rights vary
aecording to sew and the tvpe of job, For men,
the minimum age varies from 50 ta &0 Fir
women — from 40 to 50, Miners, mothers of many
children, ballet dancers, teachers and armymen,
are eniitled to pensions at an earlier age than
the warkers or employees of other categories.

In fixing pension rates, length of service is

“Life has taughi us, dear children, thali along
forget to keep our powder dry™.

with

We may often find the pensioner Naxhije Hoxha, the former director of Nr. 1
Kindergarien of Tirana, surrounded by the happy children of this kindergaricn.

living on a Pension

Does Not Mean the End of One’s Social Activities

work, we

must

nevier

taken into aceount (Women are
sion benefits after a minimum of 10 VEAERs S0T
alter 20 years service. For

vice, with [ull pension

men the service period is 5-25 vears) The amount

of pension is equal to 70% of the average salarv
received during three years of the last ten years
of serviee, but for lower wages this TR ntags
15 inereased up to 100%, that is, the amount of
pension received (5 equal to the wages h 1 she
e |'-.I'-| '-'.'ll:"l Il Service.

[f we take inlo account that by th ime a
worker has reached e i 2 he has alread
been relieved of some of his mily obligations
{his children are Acil% war rs= them Lol ST

R thout s +  that lor m being |lowered
hig standard of living kKeeps rising from vear 1

i

But th surance of ma al conditio -

stitutes only on egt of the life o I
510Ner. Fhe olhe nd ma I rEET i i
his life is that he or she iz alwavs an active for

I GQur Sochety | [ which moant g |
links with t L ol soriety ['hiesq inks rove
11 field Frata 1 as well as maoral For a ne
sioner the dao f the facto r institution where
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he (or shed has worked is never closed He re
maing an honored veteran member of the eolles
L1ve He can go to his fellow waorkers, or the

students he has taught and discuss with them

offer suggestions and his rich experience, and even
take direct part in production for as long as his
physical capacities allow, either as & volunteer or
an a supplementary wage which together with his
pension does not exceed the salary he used to
receive before he went on the pension.

Here is what Comrade Dhorka Birbo, head
ol the trade wunion organization at the Mihal
Duri” Printing Establishmenit in Tirana has to
=ay in this connection:

al part of our

“The pensioners are an inte
collective, Our pensioners took part in the meet-
ings in which proposals were drawn up for the
new Five-Year

ings, advanced wvaluable proposals, and offered

I
Flan, They spoke at these meet-
opintons and suggestions based on their rich ex-
perience Many of them help frain the new
wol'kers taking them under their patronage for a
time,  Some others, like Jak Banda, and MvyEtar
Doky, have gone to remote regions lo help set up
new printing establishments in those districts, of
course as volunteers, with the enterprise paying
only their travelling expenses. In recent times
our establishment awarded the high title of
“Master” to twelve workers two of whom were
peEnsianers “Comrade Djorka said that when a
worker gives up work to become a pensioner, the
colleetive organizes a farewell ceremony. But
A pension does not mean detaching one-
active life He keeps his links with
workers unbroken

In the City of Viora, we had another meeting
with some pensioners. Comrade Solia Dode, he
of the State Social Insurance Branch of the dis
irict, gave us some very interesting information
on the active life of the pensioners. Among the
materials of the History of our Party of Labour,

the correspondence exchanged during these recent
vears between Comrade Enver Hoxha and the pen
sioners of varipus districts occupies an important
place The Vlora pensioners too have exchanged
letiers with the beloved leader of our Party., This
vear, on the eve of the Gth Congress of the Party

they will report to Comrade Enver Hoxha on their

activity in life and the resulls achieved ir pro

duction, in the patriotic revolutionary  educati

of the younger generalion, in  active educa
tional and cultural life and =0 on, The Commit-

tee of the Veterans of ithe War and Labour iz a

Very achwve organ In various wWavs A TECHEa
tional center has recently been opened in the
city where the pensioners can spend their leisure
lime, organize thelr own activities, and follow the
development of evenis through discussions and
meetings, Thizs recreational and educational center,
Comrade M. Xhafa and P. Koka tell
on activities which exert a very positive influence,

L&, Ccarries

especially as regards ideological, political, and
even psyvchological problems, in the lves of the
|I|'||'-'i|:-r'|_'|':-._

The Party and other organizations of the
masses throughout the country to evervihing in
their power to keep the links beiween the pen-
sioners and the working collectives as stromg as
possible, They pay visits to thelr homes in times
of jov, as well as times of sorrow.  The trade
union organizations distribute vouchers for vaca-
tions in rest homes and summer camps, and place
rooms at thelr disposal at the beaches of the coun-
try. Pensioners lake their places in the presid
iums of meetings, on the tribunes of public mani
festations, and everywhere

Viewing in its complexity, the position which
the pensioners occupy in the socialist society of
ogur new Albania, we can say that it is on a
sound idealogical basis The personal interest of
each pensioner Iz closely inlerwoven with the
general interest of the workers, Therefore, a pen
sioner cannot conceive himself detached (rom the
active life of soclety And this constitutes omne

of the major moral successes of our workeps

=

D) Comrade F. Sinoimeri, director af (he

@

e

Slate Social Insurance in the Ministry of
Finance, talking with a group of pen-
sloners

M. Murtagi, everyday, you will find him,
first thing in the morning among (he
workers of the car repair park. “The
hours of work make me voung again”, he
Sa¥E,

Selim Farka Is 78 years of age. It is many
years since he retired. However during
the summer. he is mever far f[rom the
Machine and Tracior Siation where he
gives the vounger workers the benefil of
his rich experience.

Fhoto: by 5. Xhillari
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Xibraka sector — view of ithe itrack
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The concreting pro-
cess in the Muorash
Tunnel.

A new bridge s being
bailt over the Shkumhbini
River.

It may sound paradoxical but Albania dicd
not have a single kilometre of rallway before
liberation on MNovember 20.1944. The first
rails were laid in 1M7. vyear in, vear out
from one Five=Year Plan to another locomotive
whistles have been resounding over the plains
frem the Mati Gorge to the Shkumbini and
Viosa Rivers. But {1 looked as il the track
had stopped at the foot of the mountains, and
the rugged gorges had closed their rocky
pales

But no gates can resist the blows of ou
revolulionary _'.|::|'.|". The sons and daughters
of those who fought in the National Liberation
War, of those who laid the track for the firsi
Albanian rallway took a decizsion: to carry the
railroad track towards the east, to pierce the
mountaing, span the rivers, and build the first
railroad from the coast to the eastern border.

On Mav 9, 19689, the work began on the
Elbasan-Prenjas Youth Bailway, For three
vears now the Ehkumbini Valley has been lit
up by the flash of welders, deafened by the

explosion of dynamite, and cheered by the

g songs of wouth,

o
il T -
Librazhd secior., The commander Leonora Bana
and the Commissar Lume Jonuzi. Though wyery
young, they direct the daily work of hundreds of in the tunnecls on the rugged surface of the

volunieers.
cliffs, on the brink of precipices

F;l':"_:l.'-]'i'..'l_' thousand ].'r:-l_lt"'l have toiled on

the 48 kilometires of track, on the river beds

Here are a few ligures which give some
idea of the work involved in this new railway.
It invelves the building of 4.85 km of main

line, orf 80 km including sidings, one bridge

LB Lo

nearly 300 meters long and 5 meters high,
aboit 130 other bridges, 295 structures in the
sum total. Dhe railroad will pass through
miaore than 20 tunnelz of a total length of 5920
meters

CGroing from Elbasan towards Librazh
the track of the new railroad runs pacallel (o
the motor highway Wagons loaded with
gravel roll over the rails. And this train
which has become so familiar to the Joung
volunteers, is being pushed further and fur-
ther ahead each day, Our young workers
cooperative farmers, pupils and students are
ppening the track for it through the moun
tains. This very ordinary train, covered with
dust, symbolizes the strength and determina-
tion of our youth, looking like a gigantic arm
of solid will before which mountains crumiole,
rivers are harnessed and tamed 1,100,000 cubic
meters of earth and 350,000 cubic meters of
rock have been dug and transported, 52000
cubic meters of wall have been built and
72 M) euble meters of concrete and reinforced
concrete have been laid up to June 30,1071,

Cur youth as well as our specialists and
cadres, are working hard so that by the day
when 30th anniversary of the founding of the
Party of Labour of Albania is celebrated and
its Bth Congress is held, the whistle of the
locomotive and the cheers of the vouth will
be welcomed by the new rallway station at

Librazhd.
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G jirokastra City-Musecum

Dukagjin-“River bank™ (North Albania)
Photos by: P, Kami



“TOURING ALBANI

The citadel of Beral.
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Photo: by K. Veseli
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On “Rue Castiglione” in Parts

Ahmed Kondo

It was swelleringly hot on the “Hue Castiglione” in Paris that
midday, ¥el the sidewalks were crowded. It was Sunday, June 13,
184, A car stopped in front of the hotel “Continental”. A man stepped
out from the hotel door walking with self-assurance towards the ear.
From the style of his suit, his gait and the way he behaved he seemed
like a foreigner. Suddenly a series of revolver shots rang oul causing
the passers-by (o turnm their heads im alarm. The foreigner slumped
against the car for a moment and slowly collapsed-dead.

The police arrested on the spol a tweniyv-lfive year old man small
in stature, hollow-cheeked and with plercing eves,

“Who are wou?"

“I am an Albanian, Avni Rusiemi is my name™.

“And you have shot and killed an Albanian Pasha, Esad Toplani?

“I have shot and killed the traitor 1o my countey™.

Before the French court the young man gave further evidence:
“. .. When I saw Esad come out of the hotel, the whaole history of my
country appeared before my eyes and my hatred for the traitor was
incontainable. 1 pulled the revolver from my pocket and fired T don'i
remember how many shots, into Esad’s body only two paces away
from me",

What was the background of these events on “Rue Castiglions” in
Par|s?

This was no ordinary occurrence, no spur of the moment ocutrage.
It was an important political action carried owt wunder very eritical
conditions for the cause of Albania in those wvears. During the early
days of June, the forces of the Albanian uprising were engaged in a
life and death struggle against the large MNalian armed forees and
were rapidly [reeing the Viara District. On June 11, thousands of
freedom fighters had launched a general attack on the city, The
ltalian imperialisis were forced to take to the sea and go back 1o
their country., At the same time, on June 4 the Tirana Government
had organized & military ecampalgn under the prominent Albanian
patriol Bajram Curri, against the traitor Esad Pasha's bands, operating
in Central Albania. Along with the armed struggle of the people
that year the Albanianm patriots had lauached a large scale campaign

of propaganda within and outside the country in order to make the
Albanian reality clear to world public opinion, Thus, this jusi lihera
tion struggle of the Albanian people enjoyed the moral support of
progressive ciccles in many eountries of the world

But disregarding the aspirations of the Albanian people, the reac-
Lionary circles at the Peace Conference in Paris (reated our country
as a markel commadity for negotiations among a number of irTlpD]"_.:ﬂI:q:r
Fowers. The feudal chiefs of the Esad Toptani tyvpe drew dividends
from these bargainings 1o the detriment of the country. The series of
Belrayals commited by Esad Toptani against the Albanian cause
began on the very day of the Declaration of Independence in 1912,
The traitor raised his head on October 12, 1912 when, at variance with
the national line of the government headed by the prominent patriot
Smail Qemali, he proglaimed in Durrés the formation of the “Elders
of Central Albania”, which became the center of the reactionary Al-
banian landlords. In the Government headed by Turhan Pasha in
Durrés, Esad Pasha held the posts of Minister of Interior and Minister
for Foreign Affairs. This bloodthirsty feudal chief aroused the great
hatred of the Albanian people. His bands plundered snd masssored
the people. Esad signed the shameful act which sure rendered Shkodrs
to Montenegra

While the Albanian people were engaged in life and a death strug-
gle against the Italian imperiallst forces in the Viora Distriet, against
the Serbo-Montenegran forces in the north, and against the Greek
forees in the south, Esad Toptani was leading a fabulous life in Paris
thanks to the many subsides he recelved as a tested agent,

In thase critical, historical moments, the people raised from iheir
ranks heross, prominent leaders and great patriots. Twenty-five vear
old Avni Rustemi reprezented that great mass of young patriotic intel-
lectuals who fought with pen and sword in defence of the supreme
interests of the fatherland In 1810; Avni interrupted his siudies
in the Normal School at Elbazan and went to the mountains of the
north to fight against the Turkish army led by Shefget Durgut
Pasha, In 1912 we see him among the ranks of fighters resisting
the Greek forces which were massacring the people in southern
Albania In the following years this young revaolutionary made a
name for himsel! as a fiery agitator and tlireless militant for the
implanting of patriotic and demoeratic sentiments among the broad
masses of youth in and outside Albania. He carried on this activity
also among the people of Albanian origin in Italy, at San Demetrio
Corona where he coplinued his secondary school studies, and later
at the University in Rome

And so to 18200 The people eéntrusted the elimination of arch-
traitor, Esad Toptani, this major political action, to this courageous
YOungman.

It was a difficuli and bold undertaking, requiring a8 well studied
plan and & resolute stand against any eventuality both during the
deed, as well as before the court, According to his court testimony,
Avni sel oot from Viora to Tirana and then to Durrés, In Tirana
he had come in contact with the patriotic ¢ircles of the country. He
left at once for Italy., As soon as he arrived in Rome he prepared
the necessary documents and set out for France. In Paris he set
o work cood-headedly, skilfully, and with great care (o study the
residence of the irsitor Esad Pasha Toplani, the times when he
enteres or left the hotel and restaurani. At the proper moment, he
acted with courage in the name of the freedom of his fatherland,

The revolutionary Avni Rustemn knew how to behave and defend
himself case before the French investigators and jury, pointing out
that his action had been dictated by the supreme interests of the Al=
banian nation and that he had done nothing butl earry out the will
of the eountry. That was how some organs of the press described his
act at the time,

Avni's patriotiec deed was highly appraised by the Albanian people
a5 8 whole. Meetings were organized and ald was collected for Avni
Rustem in many cities of Albania, including Viora, Berst, Elbasan and
others. The Albanian press organs like “Mbrojtja Kombétare”, “Opinga®™,
“Youth” and others, expressed their congratulations for the highly
courageous deed of the patriot Avnl Rusiemn, and called for hiz release
from prison. Telegrams from the broad masses of the Albanian peo-
ple, the Albanians living in the USA, in Bucharest, Egypt and other
countries, sent to the French Government and the Judiciary called on
them to declare him innocent,

The French court found it impossible to declare the voung Al-
banian guild and released him from custody,

The killing of Esad raised the prestige of the just struggle of the
Albanian people and showed what a young man can do when il is
necessary 1o defend the country and the people

Today one finds the name of Hero of the People Avni Rustemi.
among those of the prominent Albanian patriots, in the history books,
the museumns on the name plates of many streets, but, above all. in
the hearts of our people,




I am writing vou this letter to say how
pleased I am with yvour magazine which 1
regard with special importance, [t teaches
me many things about Albania I did nol know
before,

Please send me vour magazine regularly
for I read it with great interest. We love the
Albanian people, its Party and the government.
The Albanians are a great people who have
embarked entirely upon the road of social-
isrm,

Barry Thiermo Abdonlage — Guinea

What impelled me write to you is the firm
support that your new state renders to Afro-
Asian countries which are under imperialist
rule.

Roland Olando Pierre
PR, of Congo

I was pleased to receive the “New Albania™
Magazine today. I say | was pleased because
I have long been following your activity and
propaganda which aims at spreading know-
ledge of Albania in our country making
known to us not only your uninterrupted
progress, but also the revolutionary truth, that
i%. Marxism-Leninism. Thus you make a great
contribution o secialism in Italy too.

Girolamo Trasciati
[taly

My name is Roger Hermans, and 1 am a
postman here in Belgium, and also a delegate
to the socialist trade union of postmen. 1 am
interested in your country, people, industey
and tourism. [ have seen one issue of yvour
Magazine “New Albania™ which is beautifully
presented and very well written,

Please send it to me regularly. Aller
reading it T will give it to my colleagues and
will discuss it with them. So I will carry out
a service in the interest of the revolutionary
truth about your country. Please, note my
address and send me yvour magazine and any
other materizls about Albania.

Boger ermans — Belgium

Some time ago, my friends and I learnl
of your magazine, Now we have subscribed
and try to circulate it among our comrades
and workers in Toulon, Your magazine is
indeed very rich in lessons about the struggle
waged by vour people for the building of

socialism and it is illuminating for our strug-
gle here in France. Allow ug to send our
warmest greetings to the glorious Party of
Labour of Albania, and Comrade Enver Hoxha
in particular. Let our two peoples strengthen
their friendship from day to day and let us
support each other in the building of social-
ism.

Through vour magazine, we will let the
working people of France know what the
dictatorship of proletarial can ensure for the
working class,

Long live proletarian internationalism!

B. Serge — France

It is & great joy to me to express in a
few lines my gratitude to and deep respect
for the Party of Labour and the state power
that gave me the happy occasion to see my
homeland again.

I left Albania 40 years ago, when the
country was backward, its people mercilessly
exploited by the repressive rule of the beys,
g0 I eould not have imagined the full extent
of the unprecedented progress made in our
country today, without seeing it with my own
eves. [ was astonished at what I saw every-
where [ went, To me everything was new:
tremendous works everywhere, big mills and
plants, many work sites and blooming flelds,
happy and hard-working people, Cities either
completely  transformed or  entirely  new,
electrified villages evervwhere, modern hos-
pitals and schools, asphalted roads, and many
many, other works which before could not
even be thought of. The davs 1 spent in
Albania were a great and unforgettable event
for me, They convinced me that in the future
under the wise leadership of the Party of
Labour and Comrade Enver Hoxha even, hap-
pier days are in store for our people.

Maxhi Hoxha — US.A.

I have been receiving “*New Albania”
Magazine [or some time now, It has enabled
me to become well acquainted with vour
country, o appreciate what is being done
there, and in the end, has aroused my desire
o wisit if, The quality of the Magazine s
greatly improved.

It iz betler set out and more beautiful
tharr before, and consequently should win a

wider audience. On the other hand features
such as “The life in our district”, short in-
formation aboul work, “Social insurance™ ele,
miake us feel the life of vour eountry. . . What
more can [ say oxcept that I stress that 1
am already a firm [riend of Albania who
approves the socialist construction under the
leadership of Comrade Enver Hoxha, Your
cxperience is very useful for us in France,
and it will strengthen the Franco-Albanion
friendship. . .

Juif Daniel — France

I have been receiving vour “New Alba-
nia"™ Magazine for several years now, It
informs me in detail about the great successes
of the heroic Albanian people under the cor-
rect and lar-zighted leadership of the Party of
Labour of Alkania with Comrade Enver
Hoxha at the head. The beputiful pictures of
the Magazine speak clearly of the heroism of
the Albanian people, of the achievements on all
Fronts. Dear comrades of the Editorial Board.
I ask you to publish more articles about vour
people’s war of resistance against the fascisi
occupationists during World War 11,

.« 1 wish the heroic Albanian peocple
further successes in all fields of life. Albania
is a glorious example to all revolutionary
peoples of the world.

Gerd Wedemeyer — West Germany

. o« One year ago I started to listen to
Hadio-Tirana. 1 [ollow 1ls broadeasts cvery-
day with keen interest. Recently, I received
from Hadio=-Tirana the Magazine “New Al-
bania” which was very beautiful and Inteprest-
ing. T would lke to receive it regularly and
get =ome piclures fom your country,

Gyvind Kolobekken — Norway

Through some friends of mine | had the
gond fortune to become acquainted with some
issues of the “New Albania” Magazine. The
material published in it clearly presents the
achievements of our beloved people in every
field of 1ife

Please, allow me (0 express through this
letter my warmest congratulations aboul the
work done on this magazine.

I feel proud when [ see how the sweat
and the zacrifices of our people are being
turned into majestic snd fruitful projects, 1
wish to become a subscriber Lo your magazine
for I have a burning desire to study every
magazine, newspaper or boeok in my beloved
language and to follow the achievernents of
my people who are never fur from my heart
and mind,

Idriz Osman Arshulla — 1.5 A,

Dear friends, [ wish you successes on the
#0ith  anniversary of the founding of the
gloriows Party of Labour and ils Sixth Con-
gress. |

Today, 27 wvears after the liberation, In
socialist Albania, under the leadership of the
Farly with the dear Comrade Enver Hoxha
af the head, with the iron will of the people,
miracles have been wrought,

Although we are very far from you, we
love socialist Albania wvery dearly and are
proud of the progress which has been and
I8 being made, Now, our sons, and grand-
sons  have no reason o emigrate as we did,
because the people’s state power has ensured
them worlk, life, electric light, which today
lights the houses of even the most remaote
villages, I wish vou further successes in mak-
ing our fatherland ever more beauwtiful and
Prosperous.

Ozman Kasem, — Argentine.
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The turning point which the XVIII century
marked in the economic, soeial and political
development of a number of Balkan countries
was felt in wvarious districts of Albania too.
Despite the difficulties created by feudalism and
the Ottoman domination, important changes took
place here bringing economic and cultural pros
perity to certain regions and to Voskopoja in
particular

During the XVIII century, Voskopoja, now
a mountaln village in the Korea Distriet. has
suceeeded in becoming a large 1ty with num
erous city quarters, an important economic cen-
ter, with highly developed handiceaft and trade
maintaining relations with the outside world on
a wide scale. It carried on trade, not only with
the neighboring distriets of southern and cen-
tral Albania and the other regions of the Otto-
man Empire, but also with various counteies
of southern, central and easiern Europe,. The
voskopojans frequented Triest, Venice, Budapest
and Foland, where they formed their own groups
arganized into brotherhoods.

The city reached the highest point of its
prosperity during the vears between 1720 and
1765 ainee it was situated in the interior of
the country in a mountainous region the heavs
burden of the destructive Oiloman miliiary [ew
dal domination did not fall zo heavily on il

i lop 118 productiv

and thus it was able to deve
lorces and become a flourishing economic cen
ter. Voskopoja enjoved a degree of autonomy,
with the guilds and elders plaving the main role
in the administration of ils affairs. Towards
the middle of the century there were 17 guilds
of the numerous trades and erafts that had de-
veloped therel,

Economic well-being promoted the develop-
ment of culture, The flourishing of crafts and
trade, the contacts with various metropalilan
centers of Europe. which gave the Voskopojans
an opportunity to acgualint themselves with the
most advanced cultural achievements, prompted
them 1o take warious initiatives in the fleld af
education and culture

At the beginning of or probably before the
AVIID century, Voskopola had its own school
By 1744 this was raised to the level of 5 second
ary school, and in 1750 it assumed the name
of the “New Academy”, becoming one of the
besl institutes of learning of the time in the
Balkanz, The teaching staff of this school in-
cluded many learned persons, some of whom
had come from the Voskopola communities in
European centers, bringing with them new ideas
and methods. Many Voskopojans pursued thelp
studies in the Universities of Italy, Germany.
and the Central European countries, becoming
acquainted there with the progressive currents
of European thought, A typical example is that
of the young Veskopojan Koste Cekani, who lelt
his home to pursue his higher studies at the
noted University in the German city of Halle
and later In Goltingen, Paris, London and Ley-
den in Holland the most famous Universities
of the times, He wrole many literary, scientific
and other works in Gresk and Latin, which
testify to his broad, eneyelopedic knowledge

A printing press was set up al Voskopoja

1720, one of the first in the Ottoman Empire
We do not know the exact number of books
ar nted there but we have copleq of 18 school
and church books printed between 1he vears

1731 and 1741 The “New Academy” also had

The Cuftural Movement in Voskopoja
uring the XVIN Century

FProf. Mahir Domi

Interior of S, Nikollas Church
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a rich library

which, from indiredt evidence

seams to have contained works of Furopean
artistic literature of the XVII and ¥VIIT ren
LUries In Voskopoja there was a FlBorous dewe
lopmment of religions art, with the marked realizmm
if the Byzantine style, some times with power-
ful realistic and national elements. Thers were
a number of gilled painters in 'l.':-:i|=.,:|,-.1;|
During the XWVIII century, cultyre in Vios-
kopoja developed generally in Greck, which, at
this time, was the church and culturg] language
of the majority of the Orthodox Christians of
the Balkans, and officially recognized by the
Turkish Government as a result of gn AEree-
ment signed with the Patriarchate of Constan-
timople, But the development of Voskopoja took
place at a time when the various euples of the
Balkan countrles had begun their Campaign to
emancipate themselves from Hellenjsm and to
develop their languages and nationg] euliures,
Such a trend was manifested in Yarious wavs
alzo in the educational and cultural Movement
of the Albanian Orthodox Christigns, among
other things by creating separate Blphabets in
order to assert their own national identitvy more
clearly. In one way or another, the 1.,',;_.,'_.;._._;-,..];“-_
cultural movement made its contribytion to the
Albanian and Wallachian cultures.

"-.':|.~.5-.-|_:||-_|:| establishied relations with thie Palri-

nationa)

archate al Cehrida, which for a long time ¢ham
pioned the emancipation movement of the QOriho
dox Christians of these regions. (The Voskopoja
achool was attended by students from Mace-
donia and the other districts of the Balkans.
The Greek language was faught through the
media of Albanian and Wallachian, and, pro-
bably, Macedonlan languages). It is said that
the Voskopoja printing press turned owt books
in the other Balkan languages as well

There is evidence that attempts were made
in* Voskopoja to write the Albanian language
in & separate alphabet. A Greek chronleler of
the latter part of the XWVIII century, writing
al one of the most oulstanding personages of
this ecily, Gregory ol LDairreés (so called because
he later become the metrpolitan of Durrés), says
that he translaled the Old and New Testament
of the Bible and wrote them in an alphabet
different from the other special alphabets wsed
in writing Albanlan during the XWVIII eentury,
known by the name of the manuscript of the
anonymous of Elbasan, may very probably be
connected with thiz author and are supporting
evidence for the above statement.

The most outstanding exponent of the cul-
tural life of Voskopoja was Teodaor Kava

lioti as a scholar of illuminist inclinations

At the Secondary School in Janina where
he taught he came Into contact with the ideas
of mand Western Europe and

philosophers of
with the trends of thought which had begun
ip spread the Balkans as well. He worked in
his native town from 1743 wup to 1789 as a
doing intense church,

In 1748 he he-

leacher and clergyman
cduealional and cultural work.
came the Direetor of the Voskopojan School rais
ing it to the rank of a full secondary schonl
Wwith a ::-:l:'r'.|r'r'_ PRIl iIIII'.II!'I:Z'.-\.'l'I.:I'IH 1Ty =t
that of a higher institute of learning.
To meel the needs of this school, Kavalioti
compiled school and scientific textbooks which
remained in manuscript from and have for the
minst part been lost, (One of his contemporaries
sald that he wrote on all the branches of phila

sophy)l, Only two of his printed elementa

Partial view of 5i. Nikollas Church

school books are still in existence, One of them
Greek-Wallachian-Albanian  vooa
words in the

contains &
bulary and pronunciation of
horga IMstrict in the XVIII century s con-
cermed.

From RKavalioti we also have three philo-
sophic treatises in their manuseript from which
place him in the ranks of the most outstanding
thinkers of the Balkans of that period
are: “"Logic” of 218 pages, “Physics” of 116 pages,

These

and “Metaphyvsics™ of 115 pages, Copies of these
books have been found also in Jassy and Buch
arest of Humania among the books from the
‘unctioned in
these eities during the XVIII century and which

libraries of Gresk schoals which

were consldered then as the best schools in

the Balkans., This testifies to the great author

ity which the “New Academy” of Voskopoia

enjoyed outside the country, and to the fame

which Kavalioti had won

Through these works we gel a glimpse at

the philosophical thinking of certain learned

circles of Albania and neighboring countries

characterized by itz eclecticism, by altempts to

integrate the new elements of European thinlk-

ng into a single svstem with ancient classica

philosophy and religious dogma, Kavalioti fol

lows the line aof Wlealistic philosophy with

some lendencies to rationalism.  In it is feld
anocther, the

n one way or spirit of the il

uminator ideas which were spreading in Western

T i

Europe as an expression ol the ideology of the

new class which was developing, namely, thi

bourgesisie. Kavalioti is in favor of the search

fdge, ol broadening the mental hori

wplt, amnd against obscurantism and scholastic

He has faith in human reasoning

which, according to him, makes possinle 1

Fholo: by K. Yeseli

distinguish the true from the false, good from

evil These ideas brought something positive
to the Albanian mental reality of the time,
suffocating under the burden of medieval theo-
logical and scholastic world outlook

Among the various scholars who lived and
worked inm Voskopoja there were such artists
a5 the painter David Selenica, with his colla
borator Kristo (1T26): later the painter Kon
Shpataraku

stantin ITAh-1T659F with the two

brothers Konstandin and Athanas Zagrefl {1744
1783) fromm Korea

there lived and worked here masters of con-

Almost at the same time
struction as testified to by an inscription in the

Church of 5i Ahanasius or the figure of an
architect carved in stone in the Church of St
Micola. In this advanced center there lived
alge such masters of the sel as Andon Ko
fuzant (1758 who directed the work of earving
ithe wonderful iconoclazm in the Church of St
Nicaola

The brilliance of this center of economic and
nearly half

cultural prosperity which shone for
entury was soon extinguishbed by Ottorman
Taking their

IR eSS s L na Teuda A 1ell ;I:'.

use  from the Russo-Turkish War

aroused great hopes for liberation among the
VAL countties of the Balkans, the Turkish
irregular troops in 17689 sacked the ity and
made it an object for repeated pillage and
plunder by the neighboring feudal chiefs. This
marked the decline of the city which was

gradually abandoned by itz inhabitants who be
ook themselves to Korca, or its districts, or
abroad,

Voskopo: anbinued to decline and  had
never recavered from the

has sulfered
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evelopment of Horticulture

When one tastes & bunch of grapes under
the pleasant shade of tree in the Lushnja vine-
vard one can't help turning one's thought to
the recent past. Three or four decades ago all
these hills covered now with '.':|'|:'_-':|r-:|w.' and
alive groves were covered with shrubs and
brambles grapes were almost unknown to the
peasants of this region. They had the queer
idea of considering them as something of a
luxury which only the bey —the owner of a
large csiale — could afford to taste,

Cur people's revolution had to transform

not only the environment but also the old con-

cepts of the people

And now largs plantations of fruit trees

New land in Cerava, Pogradee, planted with vineyards,

keep wresting more and more of these hill and
mountain sides and while fruits of manv kinds
jams and wines are abundant on the tables of
urban and rural workers, A good part of these
products is exported

As far back as the early post-liberation davs
our Party issued instructions to step up the eul
tivation of fruit terees. Our country i3 predo
minantly mountainous, Its mild climate allows
the creation of :.|:';._'h:- plantations of plants on
the hill and mountain sides. This would spare
the plains for the cultivation of field ecrops,

Among the primary problems that aross
from the development of this sector of our pen

ple’'s economy was thal of setting up nurseries

same attempts had been made during the pre-
liberation period to create nurseries for olive
sets but these attempts had come to neught
Even the small nursery that began to flourish
in Elbasan was destroyved by the fascists to make
room for & military airport,

Duiring the period of people’s state powe
nurseries bo raise olive tree sets wers

three big

put up which during the last decade

about 204500 stz a vear, The favorable condi

tinms which were crealed For the cultivation of
alive trees made 11 possible o increase the pum
] 20 sl e 11 v - Lo e T = eI
21 ' I'iHEs v ooan adlditiona BT T ]
(| ¥ 1
l he last six a his additional num
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Selection of grapes.
Photo: by N. Kodheli

Bounteous agtumn in the orchards of the
"Fartisan™ Agriculiural Cooperative al
Hruja,
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Development of Horticulture

&

Orange plantations in Delvina (South) Photo:

trees Albania had before liberation. by N. Kodheli.

similar steps have been taken regarding the
cultivation of citrus and other fruit trees, In
1968, nurseries for growing fruit tree sets were
reorganized in the distrlets. In order to teain
specialists part-time schools were opened al each
nursery (schools of the category of secondary
vocational edueation). These schools are at-
tended by cooperative members of the district
wha, when having completed their studles, re-
turn 1o the fruit growing sectors of their own
conperatve

As a result of the good work that has been
done, today horticulture is in full bloom. Large
plantations of frult trees, olive groves, vinevairds
blocks of orange trees and other frults have
en sel up,. Such are, for example, the “Giergj
Dimitrov"” Vineyvards encircling the oulskirts of
Tirana, the vinevards of the “Perlat Rexhepi’
Agriculiural Enferprise in Shkodra. those ol
Sukthi im the Durrés District, the planialions of
apple trees in Peshkopla and Korca, the organge

Eroves 1n Saranda and sa on
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Fadil Kraja — wriler

The peaple's teacher Gjergj Canco calling the roll.
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A% In former davis he stepped into

I 1 1 i7e] h 155 EES by Ll P | |

Classroo with the register 1% hamnd H 1 martve ik a (6] i e Enver Hox 1 i
Hlow] with g ster e walked to th oo I students met, two gend Lions o

ulpit. His fooisteps seemed 1 1 lhe pass wnd 1h 11 call conti f ers for th eat cauge [reedon
1ng af the vears of oane faary fivee ‘Present EFrrager Present! SOCLALIRTTY.  1Rirss who graduated Vanre |
twen Ly thirty wear It is precisely thi Then: thi 1 5 ar of 1th 1T af the A
decades since “leacher of the people” Giergi “Kristag Tutulani! Lanian Commiunist Party, and those W W
" T ] B o &k 1 = PR 1 5 1
HNCE parted Irom these men and womer e [ell as marty in the [ight for [rec graduate this vear, when the Alban i ] i
wha have gathered here today The wvouth dom! munists and people are preparing to celebrats
wrl . I o . 1 4 1 i # y 1 =
whom Gjerg] Canco farewelled then are now Presen Present Present! the 3th anniversarvy of the foyndi of  Lh
becoming grev headed, while hig hair is snows “*Branko Kadia!” the teacher continues Party. It waz an impressive meeting a rset
white He s marive i e fight for [res ing whlch aroused heart=stirring memories

Here he is again in the classroom as he dom!™ In a speech he delivered to the students

Was three des ades A Fhey ari many. They were the [lower ol 0f this seg .-.:!:_|'.-_ school 1n Movernl er 1962 an
I'he teach glances owvi nis “studenis', the wvouth “Wazmi Rushiti, Emin Duraku, the 40th anpiversary of lis opening, Comrade
standing at their desks Reshid Rusi, Meriman Jakupi, Esad Givl Enver Hoxha said among others: “This school
‘Be seated dear students! Jovan Thanasi’ 5 especially dear to me because many of
A movement, a shulting of desks, as they “Thev [ell as martves in the fight for comrades=in=arms, some of whom oo 10
take their s 5 AT 1 1ll is smile freedor Legain th olee of the voul th mast pPrecious possess or freedor
siud I I'E | [: il e desks same dee feeling of re L E I} [ £ | Lhein [}
With the same comn les. The girls =itting T'hey fell for th dieal of edom. T i and training h
i5 usual in the fro rls and b iday [ollow in their footsteps ™ 1rt ¢ pages the regist
The teach openg  thi gis oo t new bload, lea g and fighting to 1 1540-41 schy Wi whe e e % W
1] efully he calls the rall 1 glan that ideal through to the end Fhus the 1w bring [ ed, one BY anr Sad"” one migl
i i who mnswea Eenerali ih hree decades at irvitescl | iv, but at that time this lerms was nal fitting
Preser this leitmotil This was the time of the joy of the mountains
Present! 4 il I & 5 hel i el i full COMITILEnILST I 3 | the wand Bl
et X dallit i her eall: n cunie fter three decades BT struggle in the wan Furthe (ie
| I hear W 1 2| | & In i s ik [ | (] ] 1any Fuce Ve TTE vha i Mot fa b drrvb i ed
silence. For a moment. Then, m the back il Shkodra, the first secular peneral high i grhonl on ordi from e Minis o
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Together uai_ﬂ_nr!ur 30 years. The former graduates of the “29 November” Middle School in Shkodra whe todayv work
in different cilies and reglons of the fatherland, al various tasks, have come hack o their school o recall t]:._-i;r YEArs
of lessons, and the National Liberation War, in which they made their contribution. .

has not beet re-enrolled in school year T the 'n.':'w.ll'{i:'lL: i.I.n:l:‘;-";_ and so0 on. fallem o mirades were |""'rl'l""\-|l'|l;'i Thev 1
Allen ) aer elresned. hey saw i

Blank spaces in the register, while their glo Two generations hand in hand, with 30 rich and tasteful artistic program of songs and

T1ous tracks were COVering the mountains. All vears between them, with the age of our recitations, beo nning with the school ant 14T
cLiations, E I 1 e BChool anther

these names are Enown, they are the heroes Party; which has done s0 much for this

- and including fragments of dramas written
and martyrs of the war rom the ranks of ple, for this land of war and sacrifice, for this by the young authors of this class. Thev
I. 5 ;|.|:-:_~: alone there are 4 heroes of the Pan beautiful youth which iz following the Farty heard songs dedicated to the heroes and mart-
ale gnd ariture af fhe ‘Totinnal [iharagiiar - F 7
:|-J. rj.r. “_-".Ilr:f Irl'.ll.h.'. ,I-r|- .| -.'|I-._ .‘j.:.:-l.-ll.ll l.l.l:':-..l:-ll_l'”nl;! - II:‘II”L i vrs of their own class, to Branko Kad a and

1ig eonfirm 1, Therefore, not sentimentalism. but powWer Emin Duraku, They met vouneg students and
School of Ehkodra. which next year com- the old and voung graduates, The young see changes the school had undergone, about the
pletes its first half a century. in their older comrades the example of how aspirations of the young graduates, aboul the

And here are the new students who will they must fight and how they must serve the voung talents which keep emerging from this
receivie their diplomas during the days of this pecple better, The old graduates see their school, about the new initiatives that hawve
glorious anniversary. Of course, the school to younger comrades as their sueceessors, the bril- beary take
-fay 15 a different school, different teachers liant reflection of what they fought for and And they met their classmates of 30 years
and different desks. Evervthing has changed won, of what they are still fighting for and before, They had met on other occasions too
Only the classrooms remain, although they winning, Young and old, together, fine and but this was a more intimate and heart
are alwayvs filled with new generations healthy, filled with revolutionary enthusiasm -strring one. After the meeting, that evening
Teacher of the people Glerg] Canco, now on for life, with love for work and learning, with and next day they roamed the streets of the

a pension, used to teach mathematics. The loyally to the cause of the people, and ready rity 1wo by two, or exchanging impressions.

present  teacher, recently decorated Agim to fight for it. It is worth fighting for such This is how they used to stroll sbout disens-

Gorana, has turned the classroom inte a true noble values, for such noble objectives sing Gorky's novel “Mother”, or some prohlibl
laboratory worthy of our new school, just like The graduates of 30 years ago, this solid ted book or leaflet or plans for a demonstra-
all the other classes. clazs of r.:_;|11|'|'r€ for freedom and socialism. tion on MNational [JZ..'.'. Movember 28, or how

The tradition continues, MNew revolution- met in a festive atmosphere. They watched to eliminate some spy. Now they talk aboul

ary mmitiatives continue to emerge with re a :|..-\._:'!'|:|:-' of |‘:-i":_'.':-.:q.'.'|| culture and military their jobs, their plans, about the new projecis
to teaching methods, edwcation, work and training by the students who are implemen- of the future, about the happy days of the
termpering his school has been awarded ting the revolutionary slogan of “lessons- atherland

seven orders and medals following each eam productive  labour — physical and military

paign in national and local mass actions, for education”, they wisited model classrooms,

its high percentage of passes, for its links with the school museum where memories of their
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One sees a host of young people with suiteases on the streets of for the 1971-1975 period and the approval which they will receive at
Tirana during these hot days of July. “Goodbye my dear!, “Will we the Gth Congress of the Party, open up new horizons for these young
r1f-m". again, Professor! They embrace, shake hands and hurry away, men and young women, filled with revolutionary enthusiasm ;||1;] -
They are the students of the State University of Tirana who. having timism, MNext year we will meet them on the big construction sites at
completed this vear's studies, are now selling out to spend the vacation Fierza, the Metallurgical Plant of Elbasan, in the laboratorles and studios
with their familiezs or to take part in construction work Of thege in the tents of the geologists and In the schoolrooms. :
thousands, a good many will not be com ng back to the auditoriums or “What are your impressions now that vou have completed  vour
laboratories of the university. There are 1,600, including nearly 500 studies at the university, what problems have you raised in your diploma
young women. Armed with knowledge, they are now readv to throw thesis and how do you view the future?” were the guestions put to
themselves into the great tasks of construction, the graduates by our correspondent:

The publication of the dralt-directives of the 5th Five-Year Plan for Here are their answers:

economic and cultural development of the People's Republic of Albania

Kujtim Caku: “A chap like myself, the oldest of nine children, can appreciate better than
most the opportunity and assistance given me by the people’s state power to pursue my higher
studies. For four years I have studied economics at the State University of Tirana on a state
scholarship.

My years as a student have been a decisive stage, not only in my formation from the theoretieal
point of view, but also in linking me with practical life, in forming my feeling of responsibility
lowards the people, the country and socialism.

Last year I spent my period of practice in production at the “21 Dhjetori” State Bullding Estab-
lishment. It was during this period that I was assigned the subject for my diploma thesis, namely,
“Design and specification of industrial projecis as an important factor in raising the efficiency of
capital investments”. Being continually in conlact with eonstruction sites and becoming acquainted
with the concrete problems, 1 have been able to master the theory better and am ready to take
my first firm steps in the feld of production,

The material accumulated from the practice of industrial construction as well as from the
utilization of the literature on this subject has helped me during the preparation of mvyv Lthesis to
put forward and solve a number of problems. This is just what will enable us to find concret
solutions for the problems which the new plan will raise for ir;l.l.,_.{.,hi,,H the rate of construction,
lowering costs shortening the time |t takes the project to repay (he investment, and for raising

economie efficiency"”,

Krising Trakosky. pgp five-years 1 have alte
Engineering Department has its “absolutely up-to

in practice what we learn in theory, In one of

the beginning of the year to prepare the thesis

the Vau | Dejis, ele, etc, have raised 8 numbe

miake our conlribution One of these problems

station at YVaw § Dejfs with the national pow

trical engineering which has alwayvs attracted me

Luring the preparation of my thesis for th

eazsler, As an engineer- to-ope [ feel greatly inde

gave me the opportunity to pursue my higher st

nded the faculty of electrical engineering. The

date” laboralories in which we sludenls can Ses
these laboratories 1 have worked each day from

for my diploma

The development of electrie power, the bullding of major Hydro-Elecirice Stations like that on

ol ;'u'|:|.l.-.-l'r|h i solving which we will be able to

g treated in my thesis on the “Protecltion of the

national power supply against faults in the lines which connected the “Mao Tzetung™ Hydro-Power

er grid.”

e degree | have had the continuous amd ver

comradely assistance of my leachers. Repeated consultations with them have made my work much

bted to our society, to our state and Party which

udies and realize my desire to advance in eleg

The thesis for my degree, on which I hay
most suitable methods for the exploitation

but it will serve 1o develop our peoples ¢

In designing this mine I have studie

Pasko Hollpaku: *“Before [ entered the Geological and Mining Faculty of the Unlwversity
I spent three yvears working in one of our mines, When 1 applied the state gave me a
scholarship to pursue my higher studies in the department I desired. Five vears hawve
now passed and I feel some relief at having completed my studies successfully and I am

ready o place my knowledge and creative Wwork at the service of our people’s economy

& worked lor two Years is: “Designing the

of the ecoal measures at B

d the gealogical data, the technological and
material conditions on the spot, analyzing them in comparison with the other mines ol
the country, I mention these facts in order to poinl out that my thesis is a realistic
project that can be carrvied out. Mot only will this study serve me to gain my diploma,
conomy., And it seems to me that it s pre

cisely here that all the work that is being done In our higher education for linking theory

closely with practice, with the development of our life, is very well concretized™.




The Youth Detachment
in the Army of Qur People’s Intelligentsia

Sevasti Caecl: “1 live in Saranda, the southernmost town of Albania. During the vears of my studies
at the university I have often made the trip to Saranda through our Riviera. And whoever has
passed through the Riviera cannot but be captivated by the beauty of the land and seascape, by
the mild climate, the rich flora and the contrasts of the terrain. For the thesis for my degree
I picked a theme directly connected with this region, namely, “The physical and economic aspect
of the district of Saranda”. And I am certain that the deep impressions that the environment of
this region to which I am very attached, has left on me, have had a lot to do with the choice of
my subject.

Before the establishment of people’s state power in Albania, the Saranda Region was wvery
hackward. Although it provided 30% of production agriculture was absolutely primitive. During
the vears of socialist construction, it has been placed on the road of all-round modernization. The
structure of production in the district has changed radically with the development of industey
MNow agricultural production accounts for about 57 per cent, and industrial production about 44

per cent of production

During the new Five-Year Plan the aspect of Saranda  Distriet  like that of all the other
districts will become more beautiful, It Is a great joy to me to be able to put my knowledge

and ecapabilities to work to advance our socialist fatherland™.

Jani Papadhimiiri: “Since my childhosd I have been very fond of music. The violin has been
my intimate friend. School has given me the opportunity of going deep into the world of music.
I have nurtured my passion for music with persistent hard work, and now I am ready to defend
my diploma by playing some pieces like ‘Tehaikowvsky's Concerto for vielin, another concerto [or
violin by student Thoma Gagi, Cesar Franck's sonata for violin, and Eugen Isaya's ballad Nr. 3 for
violin™.

The aim of my thesis is to communicate to the listeners the musical idea of these works as
clearly as possible. Naturally this will be the most serious test in my student life. But [ think 1
will succeed. DMusic, like all the branches of art, iz developing in leaps and bounds {n our country.
Cur social life is so rich that we look forward to the future with some impatience, but with great
confidence and optimism™.

Marita Koroveshil: [ happened to plek a very interesting theme for the branch of studies I have
followed for four vears, namely, “On some characteristics of the fruits of the dog rose and the

determination of the witamin C in it". As 5 chemical technologist 1 aimed lo present as rich and
detailed a study as possible of the economie value of rose hips. This fruit, like many other
native plants is now exported. But our aim is to be able, in the future to process it in the
countey as a nutritive substance with a high content of vitamins CP, and F

I am very happy now that my four vears of study are over and I shall soon start on the maore

diffleult course at putting into practice what one has leprned at school and, at the same time,

braadening and enriching one’s knowledge, Schooling doesn’t end here but i3 continuous™,
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The pioneer Rauf Pojani in the role
of Guri, the main hera of the film.
Photos: by 5 Xhillari

The fown on the edge of the lake one
morning during the faseist occupation.
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Now the children have given up their games,

H. Kamheri

A crowd of people of wvarious ages swarmed
at the entrance of the cinema though the new film
was essentially for children. They all expected to
see a beautiful production of our cinematographs
and they were not disappointed

The lilm “Wartime Mornings™ by scenari
writer Dhimiter Xhuvani, producer Kristag Dhamao,
and cameraman Faruk Basha, takes its place
among our worth while [ilms for children,

From the beginning the film makes us fesl
the sombre atmosphere ercaled by occupation ln a
simall town by the lake side. But (he little town is
far from submitting to the heel of the oceupation-
5t trampling its pavements. There is a powerful
movement for freedom. While portraving the ¢hil-
dren’s world in a natural and realis rmanner,
the authors put forward a great idea and =olve it

correctly, namely, that the National Liberation War

was the people's war, its powerful revolutionary
ideas penetrated evervwhere, even into the soul ol
our children, The world of children at play, which
is beautifully depicted |n the film, s Interwoven

Fhotos: by A, YVerzerolli

th and deeply influenced by the course of the
war. The ehildren's 2ou g Milled withy hatred to
wards the Invaders who massacre their relatives,
sack the town, and even spoil their games, This
hatred gives rise to their revolt, to their sympathy
far the freedom fighters, for the communisls,
the partisans.

The film shows in a realistlc manner how the
powerful flow of the war embraces even the
voungest, who tske part in it too, in their own
way, with their own means, mentality, and ope-
rations,

The successful realization both from the point
of view of the idea, as well as of artistic presenta
tion, 11 gives fhe Dlm a special value, not only by
its informative character for the menerations who
have not lived through the glorvious period of Ma-
tional Liberation War, but also for the fact that it
cultivates among the children their love for free
dom, courage, determination, confidenee in the

triumph of truth and the revalution
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Anyone going towards the villages of “Asim Zeneli,” Krina, Trano-
shishla and saraginishta of the Gjirokastra District cannot fail to ool o
the ruins of a fortress with ils majestic walls on a hill to his right
Long ago these structures attracted the attention of forelgn archaeolo-
gists but they soon lost interest when it seemed that the dizscoveries did
nol serve their purposes, The discovery of an ancient Ilyrian town
which figures in written history as one of the mosi Important southern
centres of Illyria was of no interest 1o 1them.

The traces of this ancient town, however, did not escape the atien
tion of our own archaeologists, Five years ago, the first excavations and
findings showed that this was the site of an important Illyrian city of
antiguity, In 1969 they unearthed 14 voling scrolls which threw light
on the name of this ancient town: Antigonea of lhe Kaoniamn.

Hisloriographers atiribute the founding of the city to Pyrrhus King
of Epirus (308-272 B.C.). He founded this city and named it after his
wife, Antigonea, who supported him during the early vears of his career.
The archaeological relice unearthed here also date the founding of this
city not earlier than dwuring the end of the IVth century before our

era,

f‘lr:li].’,l"lf'lﬁ':] 15 situated on a hill at the foot of |_.||r;;.,:|‘||l|'ii:| Mountain,

The hill on which the city was founded, stands out for ils majestic
sirategic position. It dominates all the surrounding lerritory, controlling

Antigonea of the Nyrians
—The Site of the Ancient Metropolis
of the Drino River Valley

the entire Drinos Yalley

Excavations =0 far have brought to light the houses of wo cily {-
quariers and a rich collection of archacological relics. Now, when one
takes the uphill road to Saraguinishia, one doesn’t pass over a barren
hill but through the cily of Antigonea, which, with a small flight of
imagination, takes one to the world of 2300 vears ago, when the city
was founded. One treads freely through the old, straight. cobbled
streets with houses and the shops of the Antigonea artisans on either
gide. The rich archacological material unearthed here allows wus to form

a elear piclure of Lhe development of Anligonea since the end of the

[Vith century before our era. The wall surrcounding the city which is
4 km 1 long and 3% m. thick, belongs to this period,

In general, the city seems o have been well planned. The dwelling |
holizes were made up aof a corridor and rooms on each side. The houses
of the wealthy were beautified with a colonnaded central courtvard. A
part from the buildings from huge blocks of new stone and decorated
willh eolummne, the houses, oy the outskirts of Lthe eity were of 8 simpler
2 Voting card with the ancient name of Antigonea. sivle, Apparently, the center of the city was Inhabited by the aristos

LU Colonnade of a howuse in the city of Antigonea.

i . . - .
(2} Sphinx. racy, the nobilily, and handicraftsmen, while the rank angd file spread
over the hillside beyvond the wall, where the traces of many houses have

4 Poseidon (bronze figure)
been discovered.

() A complex of structures of the INI-I1 cenluries before our era
in Anligonea, Of major importance in these excavations are Lhe discovery of the

Photos: by M. Kallia
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articles were found, The leather tanning workshop is also of particular

fipure representing a woman with the wings of an eagle. Just as beau-
tiful is the bronze staiue of Dionysius. A number of objects made of
terra cot of fime workmanship have been [ound too. In &l these ob-
jects the Dllyrian artisens have demonsiraled theic lalents and fine
workmanship, in many cases giving us work of high artistic value.
The discoveries also throw light on the economic strengih of the
city which maintained trade relations with many Illyrian and Helleniec
cenlers, This s proved by the large number of coins, nearcly 500, among
them those of Dyrrachion, Apollonia, Orik, Koreyvra and Ambiahia.
Historically, Anligonea 1% known as one of the seveniy cilies of
Epirus which were sacked by ithe Roman Consul, Paul Amilius The
Roman historiam, Titlus Liwvius, wriles clearly of what befell Antigonea
and other cities of Epirus in 169 ALk: “"Emilius wrote fo (Anicid) that
{he Senate of Rome had agreed that the clties of Epirus should be sacked

Immediately, he dispatched hiz centurions, 1o every city Lo lell the peo-
|'rl|_- of [-‘_|:-i|'|_1:-.. that ke had come o withdraw the garrizons =o that thiey
could live like free as the Macedonians, He summoned 10 chieliains
from each eity and ordered them to pour into the state treasury all the
gold and silver they had, and distributed his legionaries among all the
cities, By morning all the gold and silver had been nccumulated and
about 10 o'clock the signal was given for the soldiers to commence the
plunder. The booty was so large ihat each cavalryman received 400
dinars and each foolsoldier 200, while (he number of war prisoners
reached the 150,000 mark. Then, the walle of the sevenly pl_-_;nﬂ.:“_-;[
citles were breached,

Antigonea suffered this violence ai the hands of the Roman inva-
ders with the other cities. Therefore, there is a thick layer of ash and
burned maierial over the areas which have been exeavaled. Even the
bronze utensils discovered, were crushed and burned. For Antigonea
this was the [atal year, for after this it was not rebuilt. II remained
deserted until the archaeological excavations began

local workshops for metal working and tanning leather. In the former
workshop, besides artistic products the work tools, cuts off and spoiled

interest.

Under the floor of one of the rooms of this tannery were [ound
five huge jars, 1 meter in depth, in which the leather was lanned. The
work tools found in the jars are in pood conditions and are wvery
similar to those in use until recently by small handicar{tsmen; the jars
however, have been broken as a result of long time use

Among the materials unearthed there is an abundance of ceremic
objeclts expressing Illyrian culture. This is verified by the shape of
utensils, by the Illyrian motifs of the ornamentation, and by the charac-
teristic handles so often used by our ancestors.

In addition to the ceramic materials an important place is occcupled
by metal relics especially those of bronze and iron. Iron was widely
used in the |j;.|;|.,'||||;-1_..;|:'| of tools. Iron was used in makine chisels, stone
carver's compasses, adxes, Knives, the typical Ilyrian poniard. The
Antigoneans used bronze in making kettles, wvases, chalices and handles
for varlous wvessels. The different agricultural implements wnearthed
here show that agricullure was highly advanced with special workshops
for making farm tools. Artistic objects occupy an important place in

the materials unearithed here. Among them we can mention a bronze
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